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CURRICULUM VITAE 
 

 

 
Nome Anna Baldan 

Residenza Via Stella, 94 Napoli (NA), 80135 

Telefono 3409423578 

E-mail annabaldan90@gmail.com 

anna_baldan@pec.it 

Nazionalità ITALIANA 
Data di nascita 19/07/1990 

 

 

 
27/04/2023 – In corso 

 
 
 
 

Ottobre 2023 – in corso  
 

 
 

Aprile – giugno 2023 
 
 

Aprile – maggio 2023  
 

 
11/10/2021 – 26/04/2023 

 

 

Febbraio 2023 – marzo 2023 

 

Ottobre 2022 - dicembre 2022 

 

 

Settembre 2022 – ottobre 2022 

 
 

Giugno 2022 – luglio 2022 

 

 

Personale amministrativo per l’insegnamento della Lingua Italiana 

L2 - Centro Linguistico di Ateneo Università degli Studi di Napoli     

Federico II cat D (tempo indeterminato). 

 

Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus Incoming 

Accademia di Belle Arti di Napoli – Prestazione occasionale (50 ore). 

 

Collaboratore Esperto Linguistico Italiano L2 per studenti 

Erasmus - Università Luigi Vanvitelli - 40 ore. 

 

Docente esterno per insegnamento della Lingua Italiana per 

studenti stranieri – L.S. “E. P. Fonseca” di Napoli (20 ore) 

 

Personale amministrativo – Università degli Studi di Napoli 

Federico II cat. C area biblioteche. 

 

 

Collaboratore Esperto Linguistico Italiano L2 per studenti 

Erasmus - Università Federico II – CLA (90 ore). 

 
Collaboratore Esperto Linguistico Italiano L2 per studenti 

Erasmus - Università Luigi Vanvitelli - 40 ore. 

 

Supporto alla gestione e all’organizzazione dei corsi Italiano L2 per 

studenti Erasmus Incoming - Università Federico II - CLA 

 
Collaboratore Esperto Linguistico Italiano L2 per studenti 

Erasmus – Università Federico II – CLA (100 ore). 

Informazioni personali 

Esperienza lavorativa 

mailto:annabaldan90@gmail.com
mailto:anna_baldan@pec.it
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Aprile – giugno 

2022 gennaio – 

marzo 2022 

 

 
Settembre – ottobre 2021 

 
Collaboratore Esperto Linguistico Italiano L2 per studenti 

Erasmus - Università Luigi Vanvitelli (40 ore). 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus - Università Federico II – CLA (90 ore). 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus Incoming 
Accademia di Belle Arti di Napoli – Prestazione occasionale (50 ore). 
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giugno 2021 – ottobre 2021 

 

 

 
luglio 2019 – maggio 2021 

 

 

 
marzo – luglio 2021 

 

 
febbraio – aprile 2021 

 

 

 

 
febbraio – marzo 2021 

 

 

 

 
09 dicembre 2020 – aprile 2021 

 

 

 

 
ottobre – novembre 2020 

 

 

 

 
settembre – ottobre 2020 

 

 

 

 

 
febbraio – giugno 2020 

 

 

 

 
04 febbraio 2020 – 04 marzo 2020 

Insegnante Italiano L2 presso Piccola Università Italiana (Via 

Armando Diaz, 16, 34124 Trieste) – Corsi individuali e di gruppo sia in 

presenza che online. 

 
Insegnante Italiano L2 presso Scuola di Italiano per Stranieri 

“NaClips” (Via dei Fiorentini, 61 Napoli) – Corsi individuali e di 

gruppo sia in presenza che online. 

 
Tutor online dei corsi di Italiano L2 ICoN – Università degli Studi di 

Napoli Federico II – Centro Linguistico di Ateneo. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus Incoming 

Accademia di Belle Arti di Napoli – Prestazione occasionale per un 

totale di 50 ore. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus 

Università degli Studi di Napoli Federico II – Centro Linguistico di 

Ateneo. Prestazione occasionale per un totale di 50 ore. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus - Università degli Studi della Campania Luigi Vanvitelli (sede 

di Napoli) – Prestazione occasionale per un totale di 40 ore. 

 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus Incoming 

Accademia di Belle Arti di Napoli - Prestazione occasionale per un 

totale di 50 ore. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus 

Università degli Studi di Napoli Federico II – Centro Linguistico di 

Ateneo. Prestazione occasionale per un totale di 50 ore. 

 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus Incoming 

Accademia di Belle Arti di Napoli - Prestazione occasionale per un 

totale di 50 ore. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus 

Università degli Studi di Napoli Federico II – Centro Linguistico di 

Ateneo. Prestazione occasionale per un totale di 50 ore. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 
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novembre 2019 – febbraio 2020 

 

 

 
settembre 2019 – ottobre 2019 

 

 

 

 
settembre 2019 – ottobre 2019 

 

 

 

 
marzo 2019 - maggio 2019 

 

 

 

 
febbraio 2019 - aprile 2019 

 

 

 

 
gennaio 2019 - aprile 2019 

 

 

 

 
 

gennaio 2019 – novembre 2020 

 

 

 
settembre 2018 – dicembre 2019 

 

 

 

 
 

18/10/2018 – 13/12/2018 

 

 

 

 
13/09/2018 – 13/10/2018 

 

 

 

31/05/2018 – 27/06/2018 

Erasmus - Università degli Studi della Campania Luigi Vanvitelli (sede 

di Napoli) - Collaborazione continuata e continuativa per un totale di 40 

ore. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus - Università degli Studi della Campania Luigi Vanvitelli (sede 

di S. M. Capua Vetere) - Collaborazione continuata e continuativa per 

un totale di 40 ore. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus Incoming 

Accademia di Belle Arti di Napoli - Collaborazione continuata e 

continuativa per un totale di 50 ore. 

 
Docente a contratto presso l’Università degli Studi di Napoli 

Federico II per l’insegnamento di attività didattica integrativa di 

Lingua Italiana / Lingua straniera in favore di studenti Erasmus 

Incoming (50 ore) 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus 

Università degli Studi della Campania Luigi Vanvitelli - 

Collaborazione continuata e continuativa per un totale di 40 ore. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus Incoming 

Accademia di Belle Arti di Napoli - Collaborazione continuata e 

continuativa per un totale di 50 ore. 

 

 
Docente Esperto Esterno progetto PON dal titolo “L’arte di 

comunicare” per complessive 30 ore presso I.C. “3 Circolo Didattico” 

di Somma Vesuviana (NA). 

 
Catalogazione Fondo Varvaro presso SiBA Università degli Studi di 

Napoli “L’Orientale”. 

 
Insegnante Italiano L2 presso Associazione Culturale Tecla (via 

Toledo, 424, 80134 Napoli). 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus 

Università degli Studi della Campania Luigi Vanvitelli - 

Collaborazione continuata e continuativa per un totale di 40 ore. 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus Incoming 

Accademia di Belle Arti di Napoli - Collaborazione continuata e 

continuativa per un totale di 50 ore. 

 
Docente Esperto Esterno progetto PON dal titolo “La comprensione 

del testo narrativo” per complessive 30 ore presso I.C. “Mons. Mario 

Vassalluzzo” Roccapiemonte (SA). 
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08/01/2018 – 01/03/2018 

Docente Italiano L2 presso Centro Italiano (Vico S. Maria dell'Aiuto, 

17, 80134 Napoli). Insegnamento in corsi intensivi e singoli (A1-A2- 

B1-B2 del QCER) per un totale di 30 ore. 

 
30/10/2017 – 30/01/2018 

 
Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus 

Università degli Studi della Campania Luigi Vanvitelli - 

Collaborazione continuata e continuativa per un totale di 40 ore. 

02/11/2017 – 02/12/2017 Incarico contratto prestazione occasionale presso la Biblioteca del 

Dipartimento di Scienze Mediche Traslazionali (DISMET) 

dell’Università degli Studi di Napoli Federico II 

Catalogazione informatizzata di tesi di laurea. Creazione di un database 

delle tesi di laurea possedute dalla biblioteca di Dipartimento, 

aggiornamento posseduto, revisione patrimoniale (controllo e 

ricollocazione di documenti, cartellinatura), digitalizzazione. 

05/09/2017 – 05/10/2017 Incarico contratto prestazione occasionale presso Biblioteca di 

Area Umanistica (BRAU) Università Federico II di Napoli 

nell’ambito del progetto dal titolo “Ricollocazione tematica secondo la 

classificazione decimale Dewey e correzione della catalogazione del 

patrimonio librario”. Utilizzo software ALMA, soggettazione, 

ricollocazione, cartellinatura. 

06/02/2017 – 03/03/2017 Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus 

Università degli Studi di Napoli Federico II – Centro Linguistico di 

Ateneo. Collaborazione continuata e continuativa per un totale di 50 

ore. 

Ottobre-Dicembre 2016 Insegnamento Italiano L2 in favore di alunni stranieri frequentanti la 

scuola materna paritaria Matilde Serao di Caivano (300 ore). 

03/09/2016 – 03/10/2016 Collaboratore Esperto Linguistico di Italiano L2 per studenti 

Erasmus 

Università degli Studi di Napoli Federico II – Centro Linguistico di 

Ateneo. Collaborazione continuata e continuativa per un totale di 50 

ore. 

14/09/2015 – 14/09/2016 Servizio Civile presso Biblioteca Comunale di Caivano (NA) (oltre 

1400 ore) – PROGETTO “BIBLIOPOLIS” 

Servizio al pubblico (distribuzione, information desk, ricerca), 

revisione patrimoniale (controllo e ricollocazione di documenti, 

cartellinatura), catalogazione in SBN, organizzazione eventi culturali, 

presentazione libri e mostre fotografiche e artistiche. 

Settembre 2014 – Maggio 2015 Insegnamento presso scuola elementare “A. Ristori” di Napoli in 

qualità di insegnante di italiano a stranieri (300 ore). 

Settembre 2014 – Gennaio 2015 Bibliotecaria   presso   Nucleo   Bibliografico di Geografia, in 

collaborazione con l’Università Federico II di Napoli (150 ore) 
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Servizio al pubblico (distribuzione, information desk, ricerca) – 

Revisione patrimoniale (controllo e ricollocazione di documenti, 

cartellinatura) – Catalogazione analitica di periodici e opere miscellanee 

in Aleph 500. 
 

 

2018/2019 

 

 

 
30/11/2018 

 

 
10/07/2018 

 
27/02/2015 

 

 
27/02/2013 

a.s. 2008/2009 

Corso di Alta Formazione in "Storia e filologia del manoscritto e del 

libro antico" presso Biblioteca Oratoriana dei Girolamini, erogato 

dall’Università Federico II di Napoli in collaborazione con il MIBACT. 

 
Master di I livello in “Biblioteconomia e Archivistica Ecclesiastica” 

presso l’ISSR “S. Pietro” di Caserta 

 
Master di II livello in “Didattica dell’Italiano L2” presso Università 

degli Studi di Napoli “L’Orientale” 

 
Laurea Specialistica in Filologia Moderna presso l’Università degli 

Studi di Napoli Federico II con votazione 110/110 e lode 

 
Laurea Triennale in Lettere Moderne presso l’Università degli Studi 

di Napoli Federico II con votazione 107/110 

 
Maturità Linguistica presso Liceo linguistico G.B. Novelli, 

Marcianise (CE) – votazione 86/centesimi 
Lingue studiate: Inglese, Francese, Tedesco. 

 

 
 

Lingua madre  Italiana      

Altre lingue 
COMPRENSIONE PARLATO 

 PRODUZIONE 

SCRITTA 

  
Ascolto Lettura Interazione 

Produzione 
orale 

 

INGLESE  B1 B1 B1  B1 B1 

FRANCESE  A2 A2 A2  A2 A2 

CERTIFICAZIONE DELF A2 

SPAGNOLO  B1 B1 B1  B1 B1 

TEDESCO  A1 A1 A1  A1 A1 

 
 

Capacità e competenze 
relazionali 

Ottime capacità comunicative e spirito di collaborazione. 

Istruzione e formazione 
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Capacità e competenze 
organizzative 

Ottime capacità organizzative, sia nella gestione del lavoro personale 
sia in quello di squadra. 

 
Capacità e competenze 

tecniche 

Ottime abilità informatiche e tecniche sviluppate nei vari anni di 

esperienza lavorativa e scolastica (Pacchetto Word, gestione posta 

elettronica, ricerca in rete). Uso di programmi e software per la didattica 

online in modalità sincrona e asincrona (Meet, Zoom, Skype, Google 

Classroom, Jamboard, Whiteboard etc.) 

Pubblicazioni 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Attestati e corsi di 

formazione 

 

- Anna Baldan, Annalisa Castellitti, Progettare scenari per 

l’apprendimento linguistico: il contributo del CLA al Progetto 

Eulalia in Prospettive discorsive e di educazione linguistica 

internazionale / a cura di Natasha Leal Rivas. – Napoli: 

FedOAPress, 2022 (pp. 191-210)  

Accesso alla versione elettronica: http://www.fedoabooks.unina.it 

ISBN: 978-88-6887-159-8 

DOI: 10.6093/978-88-6887-159-8A.  

- Anna Baldan, Favorire il dialogo interculturale nei corsi di 

Italiano L2. Esperienze didattiche – e non – al Centro Linguistico 

di Ateneo in Prospettive discorsive e di educazione linguistica 

internazionale / a cura di Natasha Leal Rivas. – Napoli : 

FedOAPress, 2022 (pp. 223-230)  

Accesso alla versione elettronica: http://www.fedoabooks.unina.it 

ISBN: 978-88-6887-159-8 

DOI: 10.6093/978-88-6887-159-8 

- Baldan, Anatomia di un manoscritto. Il codice Filippino della 

Biblioteca Oratoriana dei Girolamini di Napoli, in M. De Martino 

(a cura di), Dante 700 anni dopo, Bolzano, Formamentis, 2021 

 

- G. Boccaccio, Genealogiae deorum gentilium; De montibus, 

silvis, fontibus, Venezia, Manfredus de Bonellis, 25 marzo 1497 

(scheda n. 10) in G. Petrella (a cura di), Gli Incunaboli della 

Biblioteca Oratoriana dei Girolamini. Un primo catalogo, Roma, 

Salerno, 2019 

 

- Petrus Lombardus, Sententiarum Libri IV […], Venezia, [Bonetus 

Locatellus] per Octavianus Scotus, 16 dicembre 1489 (scheda n. 

21) in G. Petrella (a cura di), Gli Incunaboli della Biblioteca 

Oratoriana dei Girolamini. Un primo catalogo, Roma, Salerno, 

2019 

 

- Thomas de Aquino, Summa theologiae Pars secunda: secunda 

pars, Venezia, Johannes Rubeus, 9 agosto 1496, in G. Petrella (a 

cura di), Gli Incunaboli della Biblioteca Oratoriana dei 

Girolamini. Un primo catalogo, Roma, Salerno, 2019 

 
 

- Corso di Avviamento allo studio del libro antico a stampa – 

Centro Studi Santa Rosa da Viterbo (durata: 20 ore – da aprile a 

maggio 2021) 
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- Certificazione Informatica PEKIT EXPERT (17/04/21) 

 

- Attestato di Dattilografia (11/03/21) 

 

- Corso Lineamenti di Codicologia – Associazione NUME (durata: 

8 ore - 26-28 marzo 2021) 

 

- Certificazione per Somministratore esami di certificazione 

CELI – CVCL Università per Stranieri di Perugia (13 – 27 marzo 

2021) presso CEDIS Roma 

 

- Supporto organizzativo al Workshop Eulalia Project (15 aprile 

2021) promosso dall’Università degli Studi di Napoli Federico II 

(Dipartimento di Studi Umanistici) in favore di studenti dell’Università 

degli Studi di Salerno. 

 

- Supporto organizzativo al Workshop Eulalia Project (14 – 15 

dicembre 2020) promosso dall’Università degli Studi di Napoli 

Federico II (Dipartimento di Studi Umanistici) all’interno del progetto 

EULALIA, finanziato nell’ambito del programma Erasmus+ Strategie 

Partnership KA2 – Higher Education finalizzato allo sviluppo di 
strumenti didattici innovativi basati sul Tangible User Interfaces 
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(Mobile Learning) per lo studio della lingua, letteratura e cultura italiana 

L2 in favore di studenti Erasmus Incoming. 

 

- Corso di formazione per TUTOR ONLINE presso Università per 

Stranieri di Perugia conseguito in data 12/02/2020 

 

- Certificazione DITALS II LIVELLO per l'insegnamento di 

italiano a stranieri (L2/LS) conseguito in data 22/07/2016. 

Competenza avanzata in Didattica dell’Italiano a Stranieri. 
a) Analisi materiali didattici 

b) Costruzione di materiali didattici 

c) Conoscenze glottodidattiche 

d) Competenze glottodidattiche orali 

 

- Smart School #LibroAntico: Catalogazione, Conservazione, 

Valorizzazione presso la Biblioteca della Società dei Naturalisti di 

Napoli erogata dall’Associazione Mine Creative 

 
- Tirocinio presso scuola elementare “A. Ristori” di Napoli in qualità 

di insegnante di italiano a stranieri (30 ore). 

 

- Partecipazione al corso preparatorio DITALS II livello 

Centro Linguistico di Ateneo – Università degli Studi di Napoli 

Federico II, via Partenope, 36, Napoli. 
Corso di formazione glottodidattica (30 ore). 

Contenuti: Introduzione al corso DITALS I e II Livello – La gestione 

della classe e il parlato del docente – Nella classe di italiano a stranieri: 

analisi e commento di lezioni videoregistrate - Sociolinguistica 

dell’italiano contemporaneo – Punti critici dell’italiano in prospettiva 

didattica – Dall’analisi dei manuali per l’insegnamento dell’italiano L2 

all’individuazione delle caratteristiche dei principali approcci e metodi 

glottodidattici – La progettazione di materiali didattici: dalla 

presentazione dei diversi modelli operativi e delle strategie e tecniche 

per lo sviluppo delle abilità linguistiche alla costruzione di materiali 

didattici. 

 

- Partecipazione al corso Feder-Ditals dal titolo “Insegnamento 

dell’italiano a immigrati adulti” 

Centro Linguistico di Ateneo – Università degli Studi di Napoli 

Federico II, via Partenope, 36, Napoli. 

Corso di formazione glottodidattica -18-21 Luglio 2016 - 

(24 ore). 

Contenuti: La presenza straniera in Italia – La situazione attuale 

dell’immigrazione in Campania: aree di provenienza e collocazione sul 

mercato del lavoro – L’educazione degli adulti stranieri nei CPIA in 

Campania: valutazione della politica e dei relativi sistemi di Governance 

locale – Approcci e metodi per insegnare ad immigrati adulti: workshop 

– Variabili linguistiche e culturali nell’apprendimento dell’italiano L2: 

workshop – Tecniche didattiche e criteri di valutazione di manuali di 

italiano L2: workshop analisi di manuali per la didattica dell’italiano a 

immigrati – Modelli operativi e criteri di progettazione per la classe 

d’italiano L2: workshop didattizzazione testi autentici. 

 
- Corso di editoria presso Associazione “Librincircolo”. 

Contenuti: Il mestiere dell’editoria: la filiera del libro. Il consulente 
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letterario e il consulente editoriale. Il lavoro dell’editor. Le tipologie: 

editing formale e editing sostanziale. La correzione di bozze. Il progetto 

grafico e l’impaginazione. La nuova frontiera del libro: l’editoria 

digitale. Agenti e agenzie. L’oggetto libro e la comunicazione editoriale. 

Il communication designer. Vendere un libro: l’ufficio stampa e la 

realizzazione di un evento editoriale. La distribuzione. Il diritto 

d’autore. 

 
- Corso di Perfezionamento post-lauream presso l’Università degli 

Studi di Salerno in “Programmazione e gestione d’interventi per gli 

archivi e le biblioteche digitali” (100 ore). 

Contenuti: proprietà intellettuale e licenze in ambiente digitale. 

I principali progetti e realizzazioni di biblioteche e archivi digitali. 

L’informatica per la gestione di base dati complesse. La gestione 

informatica dei documenti. Ebook ed editoria digitale: la nuova filiera 

del libro e della letteratura. Il progetto di digitalizzazione delle 

collezioni documentarie. I periodici elettronici nella comunicazione 

scientifica e nei servizi bibliotecari. Gli archivi istituzionali e le anagrafi 

della ricerca. Seminario a carattere teorico-pratico sull’uso OJS. Attività 

di laboratorio sulla gestione informatica dei documenti. 

 
- Partecipazione alla giornata di studio dal titolo “Dati nella rete. 

Archivi e biblioteche nel web semantico”. (4 ore) 

Database digitali e nuove applicazioni per la fruizione di dati e metadati 

– I cataloghi nel web: dati, informazioni, tecnologie – Dal record al dato: 

la nuova era della catalogazione tra RDA e linked data – Il web 

semantico e le biblioteche digitali accademiche verso la costruzione di 

un portale enciclopedico. 

 
- Corso erogato dall’AIB (Associazione Italiana Biblioteche) dal 

titolo “La catalogazione del libro antico” (12 ore) 

A) Il libro antico come “manufatto”: 

• la fabbricazione, dalla cartiera all’officina tipografica: carta, 

caratteri, torchi, inchiostri, legature; 

• struttura del libro antico: fascicoli, formato, segnatura, 

impronta, marche tipografiche/editoriali, varianti 

B) Descrizione del libro antico: 

• da ISBD(A) a ISBDcons, SBN, Reicat: 

• aree ed elementi della descrizione con particolare riferimento a 

problematiche di area 1 e area 4 

• confronti, prospettive, problemi aperti 

• basi dati e siti utili ai catalogatori del materiale antico. 

 
- Tirocinio formativo presso la Biblioteca della Società di Storia 

Patria di Caserta (50 ore). 

Mansioni: Registratura e bollatura dei nuovi arrivi – Collocazione e 

cartellinatura – Catalogazione in ambiente SBN. 

 
- Tirocinio formativo presso l’Archivio Storico Diocesano di Caserta 

(50 ore). 

 
- Corso di formazione dal titolo: Il Parlamento in biblioteca (edizione 

2016). Documentazione parlamentare e fonti giuridiche per il reference 

in biblioteca: strumenti e metodi. 
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- Seminario “Salviamo il congiuntivo!” tenuto dal Prof. Anthony 

Mollica presso il Centro Linguistico di Ateneo Università degli Studi 

di Napoli Federico II in data 01/03/2017 (3 ore) 

 

- Laboratorio di italiano L2 dal titolo “Descrivere, narrare e 

argomentare nell’italiano scritto di apprendenti sinofoni” (10 ore). 

La valutazione standard e quella globale, che applicate in maniera 

comparativa a un corpus di testi scritti descrittivi, narrativi e 

argomentativi prodotti in italiano da apprendenti cinesi di livello base, 

intermedio e avanzato. 

 
- Seminario Italiano L2 presso scuola di Italiano per stranieri NaClips 

in collaborazione con Dico Didattica (8 ore) in data 05/11/2019. 

 
- Esperienza pluriennale in qualità di educatrice nell’ambito 

dell’Azione Cattolica (ACR) e dell’assistenza a bambini disagiati e 

persone anziane. 

 

- Volontariato sociale presso cooperativa sociale “Medea” per 

assistenza minori residenti in comunità-alloggio. 

 

- Volontariato presso Associazione “Un’infanzia da vivere” 

nell’ambito di un progetto socioeducativo per minori a rischio che 

vivono nella periferia urbana occupandosi della creazione e della 

gestione di una biblioteca di quartiere (anno 2012). 

 

- Volontariato presso Biblioteca Comunale di Caivano. 

Attività di promozione culturale, catalogazione del patrimonio librario, 

gestione dello sportello Infogiovani e Infolavoro, con accoglienza 

dell’utenza, helpdesk e information delivery. 
 

 
Patente o patenti Patente di guida tipologia B - automunita 

 

Dichiaro che le informazioni riportate nel presente Curriculum Vitae sono esatte e veritiere. 

 

Autorizzo il trattamento dei miei dati personali presenti nel cv ai sensi del Decreto Legislativo 30 giugno 

2003, n. 196 “Codice in materia di protezione dei dati personali” e del GDPR (Regolamento UE 2016/679) 

 

Firma 

Anna Baldan 


